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Gaak or Forisoi 
NAM 
      

ZORMO TARIK 
      

FORISOI NOMBOR 
      

THIKANA COÓR ESTHEITH ZIP KOUDH 
                        

THELIFÚN NOMBOR (ERIYA KOUDH DIYA) 
      

OINNO MALUMAT 
      

 

 Razinama 
 Consent 

Gaak or hase Notis: Oñne ar oñnor foribar e sinode oinno ejensi ar fewari manuic okkol loi zodi añra hamgori farile, Comaji 
ar Seheti Sewa okkol or Dhipaáthmen (Department of Social and Health Services (DSHS)) e arou beetor modot gori faribou.  
Fórom yian ot sáin goriyore, DSHS ar nise liís ot asede ejensi ar enferadi manuic okkol ore oñnor gufoniyo malumat okkol ore 
estemal ar ciíyar goribolla ejazot diyo.  Oñne layek asone faisela goribolla oónor razinama zorurot noile zodi oñne fórom yian 
ot sáin no gorile o DSHS e oñnor faida okkol ore inkar gori no faribou.  Zodi oñne fórom yian ot sáin no gorile o oñnor 
malumat okkol ore kanun or ejazot mutabek DSHS e aijó ciíyar gorit fare.  Gaák or gufoniyo malumat ore DSHS e kibafe 
ciíyar gore yato oñnor gufoniyotar hók okkol or babote zodi oñnottu zanibor takile, meerbanigori DSHS or Gufoniyotar Amol 
okkol or Nothís ot gourgori saiyo (DSHS Notice of Privacy Practices) yato oñnore fórom yian diyede manuic ottu fusár loiyo. 
Razinama 
1. Añrla sewá, elaj, thiña adaigora, ar faida okkol or plan, entezam, ar milizuli hamgorite yato kanun or ejazot diya asede 

oinno moksód okkol olla añr gufoniyo malumat okkol ore DSHS or butore estemalgoribolla añi razi asi.  DSHS ar nise 
liís ot asede ejensi, entezamgorouya, yato manuic okkol ore añr gufoniyo malumat ore moksód iín olla estemal ar 
nizerar butore zaher goribolla o añi ejazot diyi.  Malumat ore zubane yato elektrunik zoriya, dhak loi, yato háte diyar 
maiddome ciíyar gorit fare. 

 Zaher gorar Haron:  Nicá ar córab yato demagi sehet or rekodh okkol ore DSHS e cíiyar goribor age malumat iín 
ore zorurot ase.  Zaga yían zodi oñne fura nogorile, zahergorar haron ore onor aros hisabe DSHS e nuth goribou. 

 Meerbanigori nise kiyál gori saiyore razinama yian ot DSHS loi arou hontara asé ítarar nam ar thikana loi sinno gori loiyo. 

   Sehet dekbal entezamgorouya okkol:        
   Demagi sehet dekbal entezamgorouya okkol:        
   Ciz estemal horaf or sewá entezamgorouya okkol:        
   Oinno DSHS loi konthrekgora entezamgorouya okkol:        
   Gór bebostagorar program okkol:        
   Eskul dhesthik yato koleij okkol:        
   Thíkgorar Dhipaáthmen:        
   Hamdiyar Hefazot or Dhipaáthmen ar hamdiyar híssadar okkol:        
   Comaji Hefazoti Entezami yato oinno federal ejensi:        
   Lagaiya liís ore soo   
   Oinno:       

2. Zaher gorar haron:    Dekal jaritaka       Kanuni        Zati        Oinno:        

3. Niser rekodh ar malumat okkol ore (lagede iín beggín ore thik diyo) ciíyargoribolla añi razi oiyore ejazot diyi:   
   Añr gaák or hárr rekodh okkol             Lagaiya liís ot rekodh okkol 
   Serof niser rekodh okkol 
   Foribar, comaji ar hamgorar hísthuri  
   Elaj yato dekbali plan okkol  
   Thiña adaigorar rekodh okkol  
   Enferadi zankari okkol 
   Eskul, talim, ar threnín 
   Demagi sehet dekbali malumat (wazé goijjo):        
   Sehet dekbal malumat (wazé goijjo):          
   Oinno (liís):        
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Gaak or Forisoi 
NAM 
      

ZORMO TARIK 
      

FORISOI NOMBOR 
      

Meerbanigori kíyalgoro: Zodi oñnor gaák or rekodh okkol ot niser zehonó malumat camel takile, rekodh iín ore 
camel goribolla oñnottu híssa yian ore hámaha furagora foribou. 
 

Niser rekodh okkol ore (lagede iín beggin ore thik diyo) zaher goribolla añi ejazot diyi: 
  Demagi sehet   HIV/AIDS ar STD thees notiza okkol, biaram tuwa, yato elaj            Ciz Estemal Horaf 

• Razinama yian ek-bosór olla thík takibou yato   foijjonto         (tarík yato góthona).   
• Ciñçí lekiyore zehono thaim ot razinama yian ore añi batel yato wapes fíraidit fari, kintu yian e ciíyar goijja 

zehono malumat ot asór no goribou. 
• Razinama yian loi ciíyar goijjede rekodh okkol oilde DSHS ot lagede kanun okkol loi ar hefazot no takit farede 

yian añi buzi. 
• Rekodh okkol ciíyar goitte añr ejazot faibolla fórom yian or kopi ekkan kafi ase. 
SÁIN TARÍK 

      

GOBÁ / NOTHARI SÁIN, ZODI LAGE 
 

GOBA / NOTHARI BORO HÓROF LOI NAM 
      

TARÍK 
      

MAABAF YATO OINNO NOMAINDAR SÁIN (ZODI TÁKE) THELIFÚN NOMBOR (ERIYA KOUDH DIYA) 
      

TARÍK 
      

Zodi añi rekodh okkol or mouzú noile, sáin goribolla añre ejazot diye kiyalla hoile añi: (ejazot or sobut fuañti lagaidiyo) 

  Maabaf          Kanuni Garjen (koudh odhar fuañti lagaidiyo)   Nizor zati nomainda    Oinno:       

Malumat Fouya ololla Nothís:  Zodi rekodh iín ot HIV, STDs, yato AIDS or babote malumat tákile, gaák or haás ejazot 
no faiyore malumat iín ore oñne arou zahergori no fariba.  Zodi oñne gaák or nicá yato córab golot estemal or 
babote malumat okkol fai tákile, 42 CFR 2.32 mutabek malumat ore arou zaher goribiccot niser boiyan ore oñnottu 
hámaha camelgora foribou: 

Federal gufoniyotar kanun (Federal confidentiality rules (42 CFR part 2)) loi hefazot ot aséde rekodh okkol ottu malumat iín 
ore zaher goijje.  Arou zahergoralla malumat loi baizza aséde manuic or leikka ejazotnama loi wazégori ejazot diya nai 
yato noile 42 CFR part 2 mozin ejazot diya no tákile malumat yian ore arou zaher gorattu Federal kanun e onore ruké.  
Elaj yato oinno malumat or zaher goralla aám ejazot ekkan oilde moksod yian olla kafí NOI.  Kosúrbon tahakik yato 
zehono córab yato nicá golot estemal goijjede biaraimmar mooddima goribolla zehonó malumat estemal goitto Federal 
kanun e pabondi goré. 
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Razinama Fórom okkol Furagoribolla Hédayot, DSHS 14-012 

Estemal:  Gaák ekzon or babote gufoniyo malumat ore DSHS or butore gaák ekzon or babote lagatar niyom loi estemal 
yato ciíyar goribolla yato oinno ejensi okkol loi sewá okkol ore mili entezamgoribolla yato elaj, thiña adaigora yato ejensi ham 
sola yato kanun or ejazot diya oinno moksód okkol olla oñnottu razinama lagedde thaim ot fórom yian ore estemal goriyo.   

Zodi farile fórom yian ore elekthrunik torika loi furagoriyo.  Baicca okkol oddo loi fottí ekzon maincolla alok fórom 
ekkan oñnottu hámaha fura gora foribou. 

Fórom or Híssa okkol:  
FORISOI: 
• Nam:  Fottí fórom ot serof gaák ekzon or nam diyo.  Sewá okkol loibiccot gaák e estemal goizzilde zehonó agor nam 

camel goijjo. 
• Zormo Tarík:  Ek dhoilla nam ola manuic olottu gaák ore forisoigoitte zorurot ase.   
• Forisoi Nombor:  Rekodh okkol sinnogora ar hísthuri tuwa ar sewá okkol faite modot oibolla gaák forisoi nombor yato 

oinno forisoigorar ciz mesál comaji hefazoti nombor (zorurot noi) uggwá entezam goriyo. 
• Oinno:  Sewá okkol loi DSHS or camel, foribar or membor olor nam, yato oinno talukati malumat or dhoilla rekodh 

okkol tuwai te modot oiboude zehonó ezafi malumat ore bakcú ibat camel goriyo. 

RAZINAMA (EJAZOT DOON):  
• Zaher gorar Haron:  Nicá ar córab yato demagi sehet or rekodh okkol ore DSHS e cíiyar goribor age malumat iín ore 

zorurot ase.  Zaga yían zodi oñne fura nogorile, zahergorar haron ore onor aros hisabe DSHS e nuth goribou. 
• Rekodh bodolabodoli gorede ejensi yato manuic okkol:  Furagoijja fórom yian e ejazot de:  (1) DSHS or butore ar liís 

ot aséde ejensi yato manuic okkol e gufoniyo malumat ore estemal ar zahergora; ar (2) liís ot aséde bairor ejensi yato 
manuic okkol e DSHS or hañse gufoniyo malumat ore zahergora.  Malumat ciíyar goribolla ejazot ola ejensi okkol or 
liís ekkan ore hámaha gaák or sáin loi oñne fuañti lagai o dit faro. 

• Malumat camel ase:  Ejazotnamat diya aséde rekodh okkol ore gaák olottu hámaha icara gora foribou.  Gaák ole hárr 
rekodh ore lootfaibolla bebosta gorit fare yato tarík, kisim yato rekodh or wasáel mutabek camel aséde rekodh okkol 
ot pabondi lagait fare.  Zodi gaák ekzon e razinamat sáin nó gore yato haás rekodh ekkan ore wazé nó gore de oile, 
rekodh yian ore ciíyargora aijó ejazot ase zodi kanun e ejazot dile.  Gaák ottu hámaha sáin loi camel ola rekodh olor 
liís ekkan ore oñne fuañti lagai dit faro.  Zehonó rekodh ot zodi demagi sehet (RCW 71.05.620), HIV/AIDS yato STD 
thees yato elaj (RCW 70.02.220), yato nicá ar córab or sewá okkol (42 CFR 2.31(a)(5) or babote malumat tákile, 
rekodh iín ore ciíyar goitte ejazot dibolla gaák ottu hámaha eriya iín ot haásgori maák gora foribou.  Fórom yian oilde 
45 CFR 164.508(b)(3)(ii) mutabek demagi terapi nuth okkol camel goribolla soiyi noi; rekodh iín camelgoribolla alok 
fórom ekkan hámaha fura gora foribou. 

• Muddot:  Razinamar aheri muddot céc tarík ekkan diyo, zodi ek bosór ottu alok oile.  Razinama yian or muddot ek 
bosór ot homto oibou zodi oñne alok tarík thík nogorile.     

• Buzóon:  Ejazot honnin diya giye ar kibafe ar kiyálla malumat olore ciíyar goribou de yian gaák ottu yekini buzá 
foribou.  Zodi zorurot oile, torjuma goijja fórom ar hotábañgidouya ekzon loiyo yato fórom ore awas dhóñgori foriyo.  
Zodi gaák ottu arou malumat lagile, DSHS or Gufoniyotar Amol okkol or Nothis (DSHS Notice of Privacy Practices) or 
kopi ekkan diyo yato gaák ore onor yunith or corkari zahergorar ofísar or háwala goriyo. 

SÁIN OKKOL:   
• Gaák:  Razinamar boc or uoror gaák yato baicc ekzon (demagi sehet ar nicá ar córab or sewá ololla 13; HIV/AIDS ar 

oinno STDs olla 14; baicca zormor pabondi ar feçor baicca noctho goralla zehonó boc; sehet dekbal ar oinno rekodh 
ololla 18) e bakcú ibat sáin goriyore sáin or tarík diyo.  Oñne gobá oiyode yian gaák e bakcú ibat maák gori dit fare.    

• Gobá yato Nothari:  Zodi gaák e fórom yian ore nize ai zoma no gorile yato program uggwá e tosdik olla aros gorile 
gaák or forisoi tosdikgoribolla gobá yato notharir zorurot oit fare. Manuic ibattu sáin goriyore tar nam ore Boro Horóf 
loi leki doon sa.    

• Maabaf yato Oinno Nomainda:  Zodi gaák oilde razinamar boc nó de baicca oile, maabaf yato garjen ekzon ottu 
hámaha sáin gora foribou.   Zodi baicca gwa hárr rekodh okkol ore ciíyar goribolla razinamar boc no furaile, baicca ar 
maabaf duni zon ottu hámaha sáin gora foribou.  Zodi gaák ore kanuni báfe nalayek bouli elan goijje de oile, koudh 
ottu mokoror goijjede garjen ottu hámaha sáin gora foribou ar mokoror goijjede odhar or kopi ekkan diyo.  Zodi 
honikka e oinno solahiyot (wokalotnama yato góror nomainda camel ase) loi sáin gorile, “oinno (other)” ot maák goriyo 
ar yian goribolla kanuni pawar or kopi ekkan loiyo.  Sáin goijjede manuic ottu sáin ot hámaha tarík diya foribou ar 
uggwá thelifún nombor yato zugazug or malumat diya foribou.   
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